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بها عن حقيقة ماضيه, وبهذا يصبح للترجمة الذاتية معن عد بينها وبين وتنشأ بينهما مسافة تتأتلذا لا بد من قيام "نوع من الب
الخلق الإنسان, الذي يتع َّدى كاتبها,بعينه, وهذا التصوير هو ما تقرره نظريةُ الأدب الحديثة,التجريب ف شأن الظاهرة الأدبية), من

الت المتبادل"3"ه التعال ءا منه؛ بل العلاقة بينهما تقوم علجز ولا العمل الأدب ,ءا من العمل الأدبحيث إن المؤلف ليس جز
يترجم فيها الاتب لنفسه , وه تحتاج إل قدرات خاصة تحمياتبها من الوقوع ف منزلقات معينة"2" توجد تراجم ذاتية لفلاسفة
مثل ابن سينا وابن الهيثم وأدباءكالجاحظ وأب حيان التوحيدي ومتصوفةكالغزال وابن عرب ومؤرخينابن خلدون الذي تعتبر
ترجمتهالذاتية( ابن خلدون ورحلاته شرقاً وغرباً) من أقرب التابات القديمة لهذا الفن بمعناه الحديث التراجم الذاتية ف الأدب

.النحو التال ن ان تُصنف علالحديث فيم العرب


